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ulOFIZKTÉS:
Egész évre . 6 ft.
Fél évre ... 3 ft. 

j Negyed évre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

XÖ3- ®y*"'

BACSKA.
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

99. szánt

I
%

.„■Pa.

HIRDETÉSI DÍJ.
egy I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziritek nem küldetnek «issza.

''Sí*''

Egyes szám ára 10 kr. legjelen minden kedden és pénteken. Egyes szám ára 10 kr.

Képkiállitás Zomborban.
Minden félreértés elkerülése végett azonnal 

ki kell jelentenem, hogy ennek a képkiállitásnak 
a célja nem a képiró művészet ünneplése. Nem 
is versenyeznek itt a képek egymással a kitün­
tetés babérjáért. A kiállított harminc és egynéhány 
kép és vázlat mindössze azt akarja, hogy észre 
vegyék, hogy a néző figyelmét a festőjükre for­
dítsák, a ki viszont a képekre mutatva a zombori 
nagylelkű közönséghez fordul, hogy a képek meg­
vásárlásával lehetővé tegyék neki, hogy Mün­
chenbe mehessen, s hogy ott tovább fejlessze azt 
a tehetségét, a melynek nyomai, kétségtelen nyo­
mai a kiállított vásznokon és kartonokon meg­
győzően nyilvánulnak.

A kiállító festőt Juhász Árpádnak hívják és 
Juhász Árpád zombori ember.

En a magam részéről nagy súlyt helyezek 
a helyi patriotismusra, és mindig igazságtalannak 
tartom azt a gyakran megnyilatkozó tényt, hogy 
senki sem próféta a maga hazájában!

Hiszen minden különálló kis társadalom, 
egy-egy külön családot képez, és csak hasznos 
és csak igazságos ha bátorítja a támogatásra 
szoruló tehetséges embereket, legelsőbben a saját 
és a legközelebbi környezete. Ez ismerje föl leg­
elsőbben, és az elismerő buzdításával erősítse azon 
az utón, a mely egy szép és nemes célhoz vezet.

Igaz, hogy a társadalom gyakran megteszi 
a kötelességét és gyakran csalódik. De hát, ha 
a remények csak egyszer is teljesülnek, ez a 
siker fölér valamennyi kidobott fillérrel!

Helytelen volna, ha a kiállított képeket va­
lami magas művészi színvonal szempontjából Ítélné 
meg valaki.

Ezek a képek azok közzé az apró pénzek 
közzé tartoznak, melyeket a festő minden való­
színűség szerint — én azt állítom, hogy egészen 
bizonyosan — valamikor nagy pénzekre fog föl­
váltani. És nekünk, a kik ezeket az apró pénze­
ket látjuk, az a szép kötelességünk, hogy azok 
értékét fölismerjük, vagyis beszéljünk magyarul,

hogy azokat — hiszen rettentőn olcsók — meg­
vegyük !

Kérek mindenkit, a kit a megfestett termé­
szet érdekel, fáradjon föl a „Vad^szkürt11 szálloda 
első emeletére, és nézze meg ezeicet a kepeket! 
És ha a ..helybeli talentumokra'1 nehezedő súlyos 
előítéleteket nem hozzák magukkal föl a „Vadász- 
kürt“ szálló első emeletére, hanem jó akaratú 
érdeklődéssel nézik meg a kiállítást, úgy fogják 
találni, hogy érdemes volt egy igen szerény, igen 
szorgalmas festő ember tehetségét fölismerni. Van 
abban valami kellemes, megnyugtató érzés, ha az 
ember egy először megnyilvánuló tehetséget föl­
ismer és biztató elismerésével hozzájárul annak 
a fejlődéséhez. Úgy érzi az ember, hogy a köz­
érdeknek szolgált, habár csak erkölcsi érdeklő­
dését nyilvánította is.

Ismétlem, nézzék meg a kiállítást, és látni 
fogják a mi remek szép, hangulatos síkságunk­
nak változó intim hangulatait. A mi fényes ma­
gyar napunk sugarait; a felhőink fantasztikus 
alakzatait, a csodálatos színes ősz sárga fáit és 
mind azt a szépséget, a mit a mi síkságunk 
nekünk olyan bőven nyújt.

Ne várjanak műremekeket, de minden egyes 
képen és vázlaton fognak találni valamit az igaz­
ságból, a mely művészi gyönyört okoz és a mely 
a művészet tartalmát adja.

Juhász Árpád megérzi az igazat és a szépet 
is, pedig e két érzés nélkül művészet nincsen. 
Ezt az érzést kell tanulmányokkal, nehéz és ko­
moly munkával fejlesztenie, hogy a művészetnek 
igazán apostola lehessen És ehhez a szép és 
nemes feladathoz neki nem csak ambíciója, de 
hivatottsága is van.

És miért ne támogatná őt ebbeli törekvésé­
ben az a nemesen gondolkodó társadalom, a mely 
nem zárkózik el semmi feladattól, a melynek 
megoldása nemes eredményekkel kecsegtet?

A helyi Patriotismus itt Zomborban hiszem, 
hogy érdeklődésével támogatni fog egy szerény, 
de munkás és tehetséges embert abban a törek­
vésében, hogy tanulmányait a külföldön folytat­
hassa.

Tájékozásul még csak azt akarom megem­
líteni, hogy a képek ára — kettő-három kivéte­
lével — 12 — 15 frt között váltakozik — a ke­
rettel együtt!

A ííépek ára tehát annyira olcsó, hogy min­
denki, a ki szobáját egy eredeti képpel díszíteni 
akarja, könnyű szerrel megteheti azt és a mellett 
hozzájárult egy tehetséges ember haladásához!

Abban a meggyőződésben fejezem be e rövid 
cikket, hogy közönségünk érdeklődésével meg­
tiszteli a kezdő festőt és pártfogásával lehetővé 
teszi neki, hogy a megkezdett utján előre ha­
ladhasson.

Gozsdu Elek.

Zombor virilistái.
Zombor szab. kir. város legtöbb adót fizető 

bizottsági tagtainak névsora a város kijelölő bizott­
sága által megállapittatván, a városi közgyűlés által 
tudomásul vétetett és elfogadtatott.

A virilisták névsora a következő:
*Dr. Krónits István 2475 frt 34 kr. Fernbach 

Péter 2208 frt 40 kr. *Dr. Kosztits Lázár 2048 frt 
58 kr. *Koczkár Zsigmond 1898 frt 72 kr. *Szé- 
chényi József 1631 frt 12 kr. *Dr. Konyovits 
Dávid 1625 frt 12 kr. *Bikár Péter 1597 frt 70 
kr. Falcione Lórin ez 1549 frt 10 kr. Lailosevits 
Jakab 1508 frt 22 kr. Hameder Károly 1449 frt 
84 kr. *Pocskay Sándor 1440 frt 10 kr. Falcione 
Gusztáv 1259 frt 12 kr. *Dr. Falcione Nándor 
1145 frt 10 kr. *Dr. Maximovits Miklós 1069 frt 
04 kr. Vámosi Samu 1065 frt 81 kr. Sztrilich 
Gyula 1054 frt 26 kr. Blumenthal Lajos 1051 frt 
90 kr. Vuits A. Miklós 976 frt 05 kr. Lipperí 
Ferencz 906 frt 95 kr. Mérő Simon 865 frt 65 kr. 
*Dr. Gräber Lajos 856 frt 06 kr. *Dr. Czvetkovits 
Péter 850 frt 68 kr. Konyovits István 817 frt 14 kr. 
*Dr. Zakó István 804 frt 34 kr. Koszanits Szilárd 
773 frt 41 kr. *Fejér Gyula 752 frt 48 kr. Józits 
György 742 frt 12 kr. *Szauerborn Károly 732 írt 
78 kr. Georgievits Szilárd 711 frt 44 kr. Baits

A * csillaggal jelöltek adója az 1886. évi XXL t. e. 26. §-a 
értelmében kétszeresen számíttatott.

A „BÁCSKA" tárcája.
Mindhiába! . . .
(Válaszul egy barna lánynak.)

Ne sírj, óh ne sírj! ne fájjon a lelked,
Ne tépje értem sötét fájdalom,
Hiába csillog könnyben szép szemed 
Áz emberekben nincsen szánalom; 
így sem birom már a fájdalmamat . . .
Úgy is hiába minden ! . . . mindhiába . . 
Szeretni néktink egymást nem szabad!

Te jó, te szép vagy, te még fellelheted 
A boldogságot, mit már én soha,
Oh neked oly jó, oly nemes a lelked,
Veled a sors nem lehet mostoha;
Esdni fog érted lelkem hő imája 
Meghallgatlan az meglásd nem marad . . . 
Úgy is hiába minden ! . . . mindhiába . . 
Szeretni nékünk egymást nem szabad!

Ne hulljon hát égő könnyed értem 
Elég ha engem tép a fájdalom,
Érted szenvedve, meglátod én nékem 
Nem lesz panasz soh’se az ajkamon •
Elvérzik lelkem némán bánatába 
Tengernyi búmtól majd csak megszakad! . . . 
Úgy is hiába minden! . . . mindhiába 
Szeretni néktink egymást nem szabad!

Hiába hullna szép szemed harmatja,
Csak növelné az én fájdalmamat,
Az én keblem a gyász nagy óceánja 
Égő könnyedtől már is feldagadt,
S megöli lelkem, ha már egyszer gátja 
Nem állhat ellent s zúgva szétszakad . . .

Úgy is hiába minden! . . . mindhiába . . . 
Szeretni néktink egymást nem szabad!

Karold Sjni.la Béla-,

JÉGVIRÁGOK.
Lássák kérem, Katica haragszik rám és minden 

kire, ki imádója, ki csodálója a jégvirágoknak.
0 nem győzi eleget törülni az üvegtáblát, hogy az 

tiszta legyen a párától és bogy ne képződjenek rajtok 
azok a csúnya jégvirágok.

De önök kiváncsiak, hogy miért haragszik Katica 
azokra a gyönyörű, csillogó jégvirágokra.

Úgy suttogva elmondom, de kérek diszkréciót ?... 
*

Künn a nap küzködött a téllel. Megakarta mutatni, 
hogy meg tudja mosolyogtatni ennek rideg, komor arcát. 
De nem sikerült neki. Minél kacérabban mosolygott alá 
a nap a szürke ködön keresztül, annál mérgesebben 
csikorgatta fogait az öreg és annál jobban bújt fehér 
takarójába.

Katica kissé összerezzent.
Ugyan miért?
Lenn az utcán egy nyúlánk termetű fiatal ember 

csörgette korcsolyáit, fütyörészve küzdött a fagyos széllel, 
prémes felöltőjét beezüstözte a fehér tél. Mikor feltekin­
tett az ablakra, már csak a függöny libbenését láthatta. 
És ez neki elég volt, meglassította lépteit.

— Jó a jég?
— Felséges, reggel künn voltam. Szabad kérnem 

a korcsolyáit?
Milyen boldogság vinni azokat az apró korcso­

lyákat, milyen édesen hangzik, a mint odatitődnek az 
övéihez.

Nagy, széles, sima jégtükör, a melyen csillog a 
villám fénye.

Fekete árnyak, összefolyó alakok snbannak el

rajta szédítő sebességgel. Mintha mindannyinak szárnya 
volna a — lábán.

A kavargó gomolyban oly boldog Katica. Ott 
csillog, ragyog előttük a sima jégpálya. Egyszerre el­
ragadta őket a varázs és vonzotta magával messze, 
messze . . .

Mily bűvös mámor, vidáman szédítő sebességgel 
végigsiklani könnyen, mint a toll.

És mindkettőjük agyában egy és ugyanazon gon­
dolat támadt. Végigfutni úgy kéz-kézben, váll-váll mel­
lett, érezni a közeliét zsibbasztó kéjét az — életen 
keresztül.

A mint a két kéz összeért és érezték annak me­
legét, arcuk lángolt, szemeik égő tűzzel, lángoló vágy- 
gyal kerülték egymást.

Futottak cik-cakosan, lingve-lengve.
Elfáradtak.
Leültek egy padra.
— „Szeretlek!“ . . .
Katica félve tekint körül kökény szemeivel. Hátha 

valaki meghallotta? De azért engedi csókolni puha kis 
kezét.

— Holnap el kell mennem pár napra — szólt Jenő.
— Igazán ? Hosszuk lesznek a napok — válaszol 

Katica kipirult arccal.
Aztán vissza, vissza!
Milyen boldogan éreznek egymás mellett.

*

Másnap Katica ott áll az ablak mellett — és 
gyönyörködik a jégvirágokban. Most nem törüli le kö­
nyörtelenül a párát.

Vájjon miért?
Nincs kit nézni az ablakon keresztül. Jenő pár 

napra elutazott.
De kérem legyenek diszkrétek, mert Katicának 

igen éles kis uyelvecskéje van. *

ESP

Valódi ezüst és berndorfl 
evőeszközök, china és valódi 

ezüst dísztárgyak; 
ékszerek és órák nagy 

választékban gyári áron 
10—7 kaphatók:

Keszler Dezső
órás és ékszerésznél

ZOMBOR,
3KZoss-u.tl2. (fő) AXtea.

Képes árjegyzékek
1^* kivonatra ingyen,



György 711 frt 12 kr. Birvalszky György 647 frt 
98 kr. *Dr. Pavlovits Simon 643 frt 02 kr. Ve- 
szelovszky Péter 616 frt 33 kr. *Dr. Bikár Nemid 
584 frt 68 kr. *Molnár István 574 frt 88 kr. 
Tárezay Mór 572 frt 83 kr. -Jakobcsits Mihály 
552 frt 09 kr. *Dr. Vujits János 545 frt 12 kr. 
Bruck Adolf 541 írt 87 kr. *Szondy Mátyás 536 frt 
52 kr. Sztojkovits Zakár 499 frt 94 kr. Loógó 
József 495 frt 57 kr. Frey Imre 491 frt 33 kr. 
*tieindlhofer Bobért 478 frt 78 kr. *Vukicsevits 
Gy. Miklós 447 frt 84 kr. Mikósy Imre 442 frt 
25 kr. Ambrózovits Béla 432 frt 88 kr. Báró 
Bibra Frigyes 431 frt 40 kr. *Kozrna László 
427 frt 38 kr. Jankovits Dávid 427 frt 21 kr.

Póttagok: *Dr. Popovits István 421 frt 40 kr. 
Schaffer Samu 416 frt 16 kr. Maicen Alajos 392 frt 
01 kr. Krónits Trifun 381 frt 48 kr. Nikolits 
István 356 frt 14 kr. Kiss Sándor 354 frt 22 kr. 
Dzsinits István 344 frt 05 kr.

Színészet.
Akármilyen régóta irkálom is a színházi megbe­

széléseimet Zomborbau, még olyan saisonra nem emlé­
kezem, amelyben ne kellett volna ugyanazt a kifogást 
ismételnem, hogy az olyan címezés „A sabinnők 
elrablása vagy egy vidéki színigazgató 
bajai“, nagyon is mucsai. A különbség csak az, hogy 
eleinte „rátótinak“ neveztük az ilyet, később „piripócsi“ 
lett a divatos elnevezés, most pedig „mucsai.“ A Rettegi 
szerepe Deák Péternek a szerepe. Azzal a névelővel, 
amely a magyar nyelvben oly jellegzetesen pótolja a 
görög „kat’exocbén“ kifejezést. (Concedáljuk, hogy nem 
úgy, mint ahogyan Bukovay Abszi mosási számlájában 
ez a kitétel szerepel „az ing.“)

Színházi igazgatónak talán nem is lehet nehéz 
szerep a színházi igazgatót játszani, hiszen az élet minden 
vonatkozásában — némi túlzást hozzátéve — önmagát 
játszhatja. Bele is tett önmagából és a zombori viszo­
nyokról amennyit csak lehetett, sőt valamivel többet is. 
Hanem abban nincsen ám igaza, hogy a színészei 
szívesen játszanak még vasárnap délután és pénteken 
is. Sőt ellenkezőleg. Ez a nyolcszori játszatás r agyon 
helytelen dolog és ha igazán akar a közönségnek is, a 
színészeinek is, de meg önmagának is, jó szolgálatot 
tenni, akkor egyszer egy héten ad mindannyiuuknak 
pihenőt. A színész, habár mind félistennek képzeli magát, 
egy se az, annál kevésbé úristen, pedig még Ez is tartott 
a hetedik napon szünetet hat napi munka után.

Ha nem is azért kell ez az egy nap, hogy a többi 
hat napra valót megtanulják, de pihenőnek, szórakoz­
tatónak kell. A tanulási idő máskép lesz úgyis beosztva. 
De egy este kell a színésznek, hogy barátaival mulatni, 
vagy családjával más családhoz menjen, a színésznőnek, 
hogy udvarlóit fogadja stb.

A közönségnek is kell a szünet, hogy ha bármilyen 
buzgó látogató is, egy nap máshol szórakozhassék.

A darabok alaposabb betanulása, közvetve — a 
jobb előadások által elérhető nagyobb sikerek, nagyobb 
jövedelmek révén — magának az igazgatónak is érdeke.

Nyilvánvaló mindenképen a pihenő szüksége na­
gyobb bizonykodás nélkül.

Legyen joga az igazgatónak pénteken játszani, ha 
az épen 1 je körüli időre, megyei közgyűlésre, ünnepre 
vagy más sokadalmas jogcímű napra esik, de ne éljen 
vele mindig és aztán adjon helyette lehetőleg hamarjában 
más pihenőt.

A darab Deákéknál úgy látom azt a szerepet tölti 
be, mint Rettegiéknél az „Aszalay uram leányai.“ Csak­
hogy épen az a körülmény, hogy még ha éjfélkor keltik 
őket is föl, (váljon hol láttak színészt, aki éjfélkor nincs 
úgyis még ébren ?) akkor is el tudják játszani, velünk 
is már annyira megismertette a darabot, hogy úgy azt 
észrevettük, hogy a 111. felvonás 2/3 részét, Leövey 
szerepének a javát, — elsikkasztották, mint azt, hogy 
jó és rossz saját szerzeményű tréfákkal bővitették ki a 
Schöntban testvérek munkáját. A hozzáadások pedig 
egyáltalán nem voltak sikerültek.

így pl., ha még azt elfogadjuk is, hogy Marosán 
Endre (Gyárfás) széles nagy jókedvében felkapja a 
direktorát és kiviszi a szobából, amikor megtudta, hogy 
a Bányai kisasszony (Dulich) érdeklődik iránta, de már 
az a szerző minden intenciójával ellenkezik, hogy ezt 
megelőzőleg a pisze Róza szobalányt (Koronkai) is ölel­
getve körülhordozza, mint Kinizsi a törököt, mert ennél 
a jelenetnél Bányai Etelka belép és bizony zavarában 
jó ideig — helyes érzékkel — félre is nézett, hogy ezt 
a jelenetet ne lássa, mert aki oly szende, hogy még a 
kártyavetésen se meri kivallani, hogy mi jön ki, és még 
a III. felvonásban is kerülgeti a beismerést, az menten 
elszaladna, ha ily szörnyű „hűtlenséget“ látna, mint 
aminőnek az ő szemeiben annak kell feltűnnie, hogy az 
ő imádott ifja egy más nőhöz még csak hozzá is nyúl.

Ne feledjük, hogy ez német vígjáték, a német 
alapossággal és komolysággal, — nem pedig Offenbach- 
féle karikatúra. Schöntbánék úgy Írták meg ezt a darabot, 
hogy szükség esetén el lehessen hitetni, hogy minden 
valamikor igy meg is történt.

A szereplők egyebekben méltó partnerei voltak az 
e szerepben kittinő Deáknak.

A pénteki (dec. 15-iki) előadás ,,A diplomás 
kisasszonyok“ megint azt bizonyította, hogy az ilyen 
csak erkölcsi és anyagi kárral jár. Közönség nem volt 
annyi áru, amennyibe a gazolin került arra az estére, 
az előadás pedig nem ért annyit se, mint amennyi a 
bevétel volt. Már most tessék ebből kiszámítani, mit ér 
a vele való foglalkozás ? Nem is szólva arról, hogy a 
darab se ér semmit és igy az, hogy a felét kihagyták, 
talán nem is büntetendő cselekmény.

A „Görög rabszolga“ harmadik előadása is 
szép száma közönséget vonzott. Vendégszerepeit az 
Antónia szerepében Székely Renée, akinek a szinpadun 
kon nagyon szeszélyes sorsa van. Bemutatója, mint 
Gertrudis királynő nem sikerülvén, egyszerre agyon 
akarta csapni mindenki. Azután ledegradálták Száli- 
szerepekre. Ezen meg sajnálkoztunk és méltatlankodtunk. 
Mikor aztán a Henscbel fuvaros Hanne szerepében szép 
sikere osztatlan tetszést aratott, az igazgató most meg 
már primadonnának is megakarja tenni. A közönség 
ezen érdekes színpadi kísérlet iránt a legnagyobb jó-­

akaratot tanúsította és a nagy lámpalázzal küzdő énekesnő 
: minden dalát buzdító tapssal jutalmazta Székely Renén- 
j nek szép, erős, érces mezzosopráuja van, amely termé- 
i szelesen napy iskoláztatásra szorul, de amelyet tovább- 
I képe/.tctiii érdemes. Érdemes lesz a kolhurnus helyett a 

sandáit felvennie, már csak annál is inkább, mert igy 
érvényesülhet egyik érdeme, az, amit még alig vettek 
észre eddig: kis lábai.

Még ilyen kis lábak nem tapodtak a zombori világot 
jelentő deszkákat és ha majd a Koldusdiák Lauráját 
játszsza, a cipellőjéből nem nagyot ihatik Bibitzky herceg.

De érdemes lesz az énekesnői pályára lépni azért 
is, mert aki a Hannet jól játszsza meg, az ennek a 
tudásnak nagyon jó hasznát veszi a „Parasztbecstiletben“ 
is, — mig fordítva, a Kis Alamuszi énektudása a drá 
mában nem sokat használna.

A szereposztás egyebekben a régi jó volt és sokat 
tapsoltunk Pálfy Nina, Lónyay Piroska és Gyárfás da­
lainak, Deák és Beczkói mókáinak.

Deák a coupletiben apostrophálta a kritikust, hogy 
az sohsem dicséri az előadásait. Ez nyilván a szomszéd 
lapnak szólt és nem nekünk. Nem is reflektálnék reá, 
ha nem akarnám itt is hangsúlyozni, hogy a Bácskában 
a „Színészet“ cikkem és nevem után megjelenő közle 
mények nem tőlem származnak és egyáltalán nem tar­
tanám helyén valónak, ha egymás kritikáival akár di- 
csérőleg, akár ócs^rlólag foglalkozzunk.

Ha már a „Zombor és Vidéke“ szellemét fel­
idéztük, hadd figyelmeztessek arra, hogy ha az a tegnapi 
hire, hogy a héten Alpár József a Vígszínház tagja fog 
nálunk vendégszerepelni, kivételképen sajtóhiba és 
Alpár Irén legyen, akkor ez a vendégjáték bennünket 
kétszeresen kell hogy érdekeljen, mert Alpár Irén zom­
bori lány és különösen a Rózsi szerepe olyan, amelyért 
rendkívül megszokta dicsérni a fővárosi sajtó. Vagy tán 
kár is volt elárulnom, hogy zombori a vendég, mert 
nálunk semmi se tetszik, a mi a mienk. Nemo próféta 
in patria sua.

No de ha senki se próféta a hazájában, akkor én 
se legyek az és ez a baljóslatom se teljesedjék.

Vasárnap II. Rákóczy Ferencet adták tisz 
tességesen, este pedig Szulamithot negyedszer jól 
megtelt nézőtér előtt a szokott sikerrel.

Pataj Sándor.
*

Színházi műsor. Ma kedden, december 19 én : 
Kékszakállú herceg. Szerdán, dec. 20 án : A kis alamuszi. 
Csütörtökön, dec. 21-én: Alpár Irén a vigszinház tag­
jának vendégfelléptéül: A vasember. Pénteken, dec. 
22 én bérletszünetben : Magdolna. Szombaton, dec. 23 án 
Alpár Irén vendégfelléptéül: A cigány. Vasárnap, dec. 
24-én d. u. 3 órakor ifjúsági előadásul: Aranyember. 
Este nincs előadás.

Újdonságok.
Karácsonyfa ünnepély.

— A szeretet üunepe. —

Szép és meleg ünnepély folyt le vasárnap délután 
3 órakor a magyar kir. állami főgimnázium tornacsarno­
kában, egészen zajtalanul. A zombori magyar jótékony 
nőegylet a csöndben munkálkodó emberszeretet igazi 
nemes tényét gyakorolta a szegény iskolás gyermekekkel 
Síemben, a kik közül a legszegényebbeket, a legjobb 
magaviseletüeket jó meleg téli ruhába öltöztette és sok 
aprósággal megajándékozta.

Az Esztergamy Borbála úrasszony lelkes vezetése 
alatt álló zombori magyar jótékony nőegyesület e nemes 
jótékonysági tényénél nem volt bár jelen nagyszámú kö­
zönség és nem jelent meg előtte hálálkodni a nagy- 
közönség bókoló elismerése, mégis a legszebb jutalmát 
látta önzéstelen buzgói kodásának, a megajándékozott 
gyermekek örömtől csillogó szemeiben ott ragyogott a 
legkedvesebb, legforróbb köszönet a fáradozás legszebb 
jutalmaként.

Több mint száz gyermek részesült a humánus egye­
sület jótékonyságában. Az a numerus, a mely a felöltöz­
tetett gyermekek számát jelöli meg, a legélénkebben szóló 
dicsérete annak a csöndben munkálkodó igaz jótékony­
ságának, a melylyel ez az áldozatkész egyesület teljesiti 
az emberszeretetnek magára vállalt nemes föladatát.

Az ünnep délután 3 órakor kezdődött. A gimná­
ziumi tornacsarnok közepén egy hatalmas, zöld fenyő 
karácsonyfa állott, ágain telerakva mindenféle aprósá­
gokkal, apró gyertyácskák fénye ragyogta be a kis Jézus 
ajándékát. A karácsonyfa körül hosszú asztalokon voltak 
a ruhanemüek és egyéb ajándékok elhelyezve. Megyessy 
Ferenc főgimnáziumi tanár, a nőegyesület titkárja magas 
szárnyalása, eszmegazdág szép beszédet mondott, a mely 
nagy hatást keltett.

A beszéd után a nóegylet tagjai osztották ki a 
kicsinyek közt a szeretet adományait. Vig gyermeki 
örömzsivaj kelt szárnyra a csarnokban, mely átragadt 
a nézőkre is, a kik örömmel szemlélték az igaz ember­
szeretet bódítását.

A zombori magyar jótékony nőegyesület e nemes 
áldozatkészsége mindenesetre a gyermekek és az egész 
érző társadalom hálájában találja legszebb jutalmát. #

Estély, özvegy bajsai Vojnits Lukácsáé szül. 
kamjonkai Szemző Jozefa, fiának, báró Vojnits István 
főispán termeiben ma estélyt ad, a melyre a következők 
hivatalosak: Hölgyek: Ambrozovits Emilia, Baloghy 
Eruőné, báró Bibra Frigyesné, Csávosi Sándorné, özv. 
Csihás Benőné, Czvetkovils Petemé, Drakulits Pálné, 
özv. Ergh Mihályné, Fernbach Károlyné, Fernbach Pé- 
terné, özv. Gartner szül. Ambrozovits Eulália, Gozsdu 
Elekné, Gyorgyovánszky Gizella, Jakobtsits Mihályné, 
özv. Jäger Berta, Karácson Gyuláné és leányai Margit 
és Olga, Koczkár Zsigmondné és leányai Adrienne, 
Jenny és Alice, Körmendy Gyuláné és leánya Ilonka, 
Lallosevits Jovánka, Mibajlovits Alexandra, Molnár Ká­
rolyné, Nagy Akosné és leánya Sarolta, Pavlovits Si- 
mouné és leánya Feodora, Pocskay Sándorné, Ritter 
Károlyné, özv. Rudich Mihályné, Szakáll Margit, özv. 
Szemző Jánosué, Szemző Istvánná, Szemző Gyuláné, 
Szemző Dezsőné, Szemző Károlyné, Schlagetter Gyuláné, 
Tárezay Dezsőné, Városy Károlyné, özv. Vojnits Zsigáné 
és leánya Izabella, ifj. Vojnits Istvánná, Vukicsevits 
Katinka, Zákó Istvánná, Zákó Milánná, özv. Zombory 
Aurélia, Zsulyevits Ernőné. Urak: dr. Alföldy Árpád, 
dr. Átányi József, dr. Baloghy Ernő, báró Bibra Frigyes, 
Birvalszky György, dr. Buday Pál, Bluroenthal Károly, 
Csávosi Sándor, Czálinger József, Czirfusz Ferenc, dr.

Czvetkovits Péter, dr. Drakulits Pál, Dekker Pál, dr. 
Fratricsevits Ászt Vince, Falcioae Lajos, Falei >ne 
László, Fejér Gyifla, Fernbach Péter, Fernbach Károly, 
Fernbach Bálint, Fernbach János, dr. Frank Mihály, 
dr. Gergurov Márk, Gräff Nikáz, Gozsdu Elek, Győrffy 
Géza, Hauke Imre, Jakobtsits Mihály, Karácson Gyula, 
ifj. Karácson Gyula, Karácson Pál, Koczkár Zsigmond, 
Kleiner Lajos, Lallossevits Jakab, Lallossevits György, 
Lederer Pál, Lukács Sándor, Milodánovits Simon, dr. 
Molnár Károly, dr. Pavlovits Simon, Pocskay Sándor, 
Pribil Ernő, Popovits Sebő, Ritter Károly, Roheirn Zsig­
mond, Rumbach Lajos, Sándor Béla, Szemző István, 
Szemző Gyula, Szemző Károly, Szemző Dezső, ifj. 
Szemző István, legifj. Szemző István, ifj. Szemző Gyula, 
Sztrilich Béla, Schlagetter Gyula, Tárezay Mór, Tárezay 
Dezső, Thurszky Jenő, dr. Thurszky Zsigmond, Tripolszky 
Gyula, Városy Károly, ifj. Vojnits István, Volarich Dániel, 
Vukicsevits Péter, Zákó Milán, dr. Zákó István, Zsu­
lyevits Ernő.

Kinevezés. A zombori kir. pénzügyigazgatóság 
Hartmayer Jenő zalaegerszegi lakost az újvidéki kir. 
fővámhivatalhoz díjtalan vámgyakornokká nevezte ki.

Vendéglátás Körmendyóknól. Körmendy 
Gyula ns.-militicsi nagybirtokos és neje ns.-militicsi úri 
házában tegnap nagyszabású vendéglátás volt. Díszes, 
előkelő vendégsereg volt hivatalos az igazi magyar ven­
dégszeretettel dicsekvő házba. A meghívottak Zomborból 
a déli vonattal indultak Ns.-Militicsre. Körmendyéknél 
lukullusi ebéd várta őket. Ott töltötték az egész délutánt 
s az elköltött pompás vacsora után az esti vonattal utaz­
tak haza. A háziúr, a szeretetreméltó háziasszony s a 
bájos házikisasszony, Ilonka páratlan vendégszeretete és 
kedvessége a jelenvoltak lelkében felejthetlenné tették 
a tegnapi napot. Hivatalosak voltak: Fernbach Péterné, 
Karácson Gyuláné, Koczkár Zsigmondné, Nagy Ákosné, 
özv. Pál Antalné, özv. Rudits Mihályné, Szemző Gyuláné, 
Szemző Istvánná, özv. Szemző Jáuosné, özv. Vojnits 
Lukácsáé sz. Szemző Jozefa úrnők; Karácson Olga, Ka 
rácson Margit, Koczkár Adrienne, Koczkár Zseni, Kocz­
kár Licsi, Lallosevits Joci, Miebelsz Jolánka, Nagy 
Sárika, Szakáll Margit kisasszonyok; továbbá dr. Al­
földy Árpád, dr. Átányi József, Birvalszky György, 
Fernbach Péter, Fernbach Bálint, Fernbach János, Fal- 
cione Lajos, Falcione László, Fúró Géza, Karácson 
Gyula id., Karácson Gyula ifj., Koczkár Zsigmond, Lallo 
sevits Gyurica, Szemző Gyula, Szemző István, Szemző 
Gyula ifj., Szemző István ifj., Szemző István legifj., báró 
Vojnits István és dr. Vujevich Zoltán.

Vármegyei bizottsági tagválasztás Ó- 
Szivacon A vármegyei bizottsági tag választ ás O-Szi- 
vacon folyó hó 14 én ment végbe. Megválasztatott egy­
hangúlag: Schüszler Károly O Szivac község aljegyzője.

Alapszabály jóváhagyás. A bács-topolyai 
társas-kör alapszabályait a belügyminiszter a jóváhagyá­
si záradékkal ellátta.

Szilveszter estély. Mint minden évben, úgy 
az idén is Szilveszter napián nagy mulatságot rendez a 
„Zombori Kaszinó Egyleti Dalárda“. Lesz hangverseny, 
tombola és végül reggelig tartó tánc.

Államsegély. A vallás- és közoktatásügyi mi­
niszter a bajai gör. kel. hitközségnek 100 frt államse­
gélyt engedélyezett.

A zombori magyar olvasókör folyó hó 
22 ikén délután 5 órakor közgyűlést tart a következő 
tárgysorozattal: 1. A jövő évi tagdíj megállapítása. 2. 
Számvizsgálók megválasztása. Ekkor árvereztetnek el a 
lapok is.

Községi tisztujitás Bajmokon. A községi 
tisztujitás Bajmokon folyó évi december hó 13 án tartatott 
meg bajsai Vojnits Máté elnöklete alatt a következő 
eredménynyel: Biró : Schön Tamás, albiró : Barakovits 
Márk. Esküdtek : Kollár József, Jauda Antal, Flecken­
stein Henrik, Schäfer Antal, Merkovits József és Krizsán 
Antal. Kir. adószedő: Czettl József, községi pénztáros: 
Birosevits Jenő, közgyám: Kollár Mihály.

Gyászhir. Boldog emlékű Rátái József dr. vár­
megyei volt főorvos özvegye folyó évi december hó 14 én 
életének 57. évében Szabadkán elhunyt. A megboldo­
gultat városunkban folyó hó 16-án temették el. Az el­
halt úrasszony halála városunkban általános részvétet 
keltett. Bezerédy István, az ó-kanizsai kerület köztisz­
teletben álló képviselője szeretett anyósát gyászolja az 
elhunytban. A család a következő gyászjelentést adta 
ki: Szomorú és fájdalmas kötelességet teljesítünk, a 
midőn rokonainkkal és ismerőseinkkel tudatjuk, hogy a 
leghensőbben szeretett jó anya, anyós és nagyanya özv. 
Rátái Józsefné szül. Somlyói Szilágyi Kornélia rövid 
szenvedés után életének 57 ik évében folyó évi decem­
ber hó 14 én esti 10 órakor meghalt. Az engesztelő 
gyászmise f. hó 16 án délelőtt fél 9 órakor a Szt-Teréz 
főegyházban fog az Urnák bemutattatni. A felejthetetlen 
szeretett elhunyt hült tetemei szombaton, azaz folyó hó 
16án délelőtt 10 órakor fognak Szabadkán a róm. katb. 
egyház szertartása szerint beszenteltetni és Zomborban 
ugyanaznap délután 4 órakor a vasúti állomástól a szent 
Rókushoz címzett sirkertben levő családi sírboltba örök 
nyugalomra helyeztetni. Szabadka, 1899. december hó 
15-én. Bezerédy Istvánná szül. Rátái Eszter, leánya. 
Bezerédy István, veje. Elemér, Klarisz, Tibor, Ákos, 
Herrnin, Imre, Antónia, István, Eszter, unokái.

Városi rendkívüli közgyűlés. Zombor sz. 
kir. város törvényhatósági bizottság folyó hó 15-én d. u.
3 órakor rendkívüli közgyűlést tartott. A közgyűlés 
egyetlen tárgya: Neuerer, Keppich és Brankovics karén- 
sehesi cég ajánlata volt a kövezetvám és helypénzszedesi 
jog bérbevétele tárgyábrn. A közgyűlésen dr. Dekker 
Pál polgármester helyettes elnökölt, a ki a megjelent 21 
bizottsági tag üdvözlése után a jegyzőkönyv vezetésével 
dr. Gyurisits György főjegyzőt, a szólni kivánók fel­
jegyzésével pedig Maximovics Milán aljegyzőt bizta meg.
A dolog történetével Latinovits Szaniszló tanácsnok is­
mertette meg a közgyűlést. A cég legutóbb 25,000 frtot 
kinált évenkint: most pedig 26,000 frtot hajlandó adni. 
A közgyűlés az állandó választmány javaslatához képest 
az ajánlatot elfogadta.

Választás. Begecsen folyó hó 9-én megtartott 
választás alkalmával községi Írnokká: Gaisin Tamás 
s. jegyző egyhangúlag megválasztatott.

Házasságok 1899. év október havában. 
A statisztikai havi közlemények legújabb füzete szerint 
folyó évi október havában a magyar birodalomban 
12 588 házasságot kötöttek. Városi törvényhatóságaink 
közül Zomboré az elsőség házasságkötések számaránya 
tekintetében.



Materica. A „Materica“, eme szép ünnepély, 
ősi szokásból vevén kezdetét, advent harmadik vasár­
napján ünnepük a bunyevácok. Nálunk Zomborban olyan 
speciális népfaji patriarhaiis megtiszteltetés a családi élet 
fejeire. Az atyák (oca) és anyák (mater) erkölcs-társa­
dalmi állására nézve, mintegy vallásos magasztossággal, 
minthogy eme kultusz széles e világon ilyen mérvben 
nem nyilatkozik meg seholsem. A „Matericá“-nak, mint 
nem egyházi ünnepnek és ünnepélynek tehát a maga 
tiszta forrásábani jelentőségét csak azok érzik és ma­
gasztosságát csakis azok képesek felfogni, a kik e jólelkű 
és minden tekintetben nemesebb erkölcsi érzelmekkel 
megáldott népnek, a „bnnyevác faj“-nak ismerik ősere­
detét, családi és társadalmi szokásait, tradícióit, ama 
párját ritkító vonzalmát és szeretetét, a mely a család 
tagjait náluk összeköti. Egygyé teszi és forrasztja őket 
oly formán, a mint hogy egy népet és fajt sem forraszt 
az hazánkban egygyé. És ennek a maga nemcsak lélek­
tani, de egyszermind népismei és históriai oka és indoka 
meg van. Hazánk eme egyik legjobb s leghazafiasabb 
érzelmű népe, a „bunyevácság“ az idők vad zivatarait, 
a magyar történelem és a drága haza vészteljes napjait 
Árpád unokáival hős testvéreikkel, a „magyarok“-kal 
együtt nemcsak kiállotta, hanem Európa és a civilizáció 
akkori veszedelme — a török háborúk áramlata ellen, 
századokkal ezelőtt, e szent földön, a hol megtelepedett: 
fegyveres kézzel védte hazáját. Bunyevác nyelven megirt 
népies legendákból tudjuk, hogy őseink, a kik nappal 
szántottak avagy gulyáikkal a rétet legeltették, éj idején 
fegyverrel állottak őrt, hogy esaládaik édes kedves tag­
jait a rabló és támadó törökbandák ellen megvédelmez­
zék. A rendes had és támadás akkori időben ritka volt; 
a rabló harc és orvtámadás mindennapi. A kik nappal 
együtt voltak boldogságban és szeretetben, nem tudták, 
hogy mit hoz az éj ? Éj idejében váratlanul, egy pillanat 
alatt legtöbbször a szülő, mint családfő és vezér, igen 
sokszor a családtagok és nemcsak azok, a kik harcra 
teremtek, hanem a szerető családnak legdrágább kincse, 
szúzhajadonjai, sőt még a kis gyermekek is örökre el­
tűntek. Egyszóval, nem tudta az időben senki, hogy 
mire virrad? Eme idők tehát és annak „vészei“, az 
örökös remegés és bizonytalanság tették eme ünnepélyt 
magasztossá, megszenteltté. Az egész ház, az egész bol 
dog család, e napon a „Materieá“-t ünnepli, ünnepelte. 
Éltesse Isten őket! Jővő vasárnap az „Ocák“ napja lesz.

A zombori sport-egylet választmánya pén­
teken délután 5 órakor ülést tartott szigeti Győrffy Géza 
kir. tanácsos pénzügyigazgató elnöklete alatt. A választ­
mány tagjai közül megjelentek: Raisz Lajos alelnök, 
dr. Czvetkovits Péter, dr. Zákó István, dr. Sajtos Samu, 
Csávosi Lajos, Blumenthal Miklós, Juba Adolf és dr. 
Alföldy Árpád. A választmány legelőször a jövő évi 
költségelőirányzatot állapította meg, amelynek végösszege 
742 frt. Ezzel 730 frt kiadás áll szemben. Uj tagul dr. 
Grün Mór gyógyszerész vétetett fel.

Eljegyzés. Waldberg Ödön m. kir. honvédfő­
hadnagy folyó hó 16-án jegyet váltott Prokesch Etelka 
kisasszonynyal Prokesch Mihály szabadkai földbirtokos 
leányával.

A kaszinói dalárda a Petőfi házra. A
kaszinói dalárda által a „Petőfi ház“ javára rendezett 
matinéja alkalmával feltílfizettek: báró Vojnits István 5 
frt, Pribil Ernő 1 frt, Pribil Zsófia 1 frt, Schüeszer Sán­
dor 50 kr, dr. Ferencsik Lajos 50 kr, Megyessy Ferenc 
50 kr, Zsalyevits Ernő 50 kr, Jauch Ferenc 50 kr, Szé 
chényi József 2 frt, Ismeretlen 50 kr, dr. Duchon János 
1 frt, Szobotka Rezső 50 kr, Győrffy Géza 2 frt, Costa 
János 50 kr, Juba Adolf 50 kr, Hegedűs Miklós 1 frt, 
Szondy Mátyás 1 frt összesen 18 frt 50 kr, mely ösz- 
szeg rendeltetési helyére elküldetett.

Versengés pályaudvarért. Az ó-becse- 
zombori vasútvonal tervezett kiépítése alkalmával O- és 
Uj Szivae községek közt versengés támadt az iránt, hogy 
a szivaci pályaudvar hová építtessék. Mindegyik község 
a maga határán, tehát külön pályaudvart akar. Az 
uj-szivaciak most memorandumot intéznek a miniszterhez, 
melyben arra kérik, hogy a pályaudvar a két község 
közti határon állittassek fel.

Képkiállitás Zomborban. Juhász Árpád 
zombori festő műveivel lapunk élén avatott kéz és ki­
tűnő toll foglalkozik. E helyütt csak azt jegyezzük meg, 
hogy a képkiállitás a „Vadászkürt“ szálló első emeleti 
termeiben ma nyílik meg. Belépti díj nincs A képkiál- 
litást melegen ajánljuk műpártoló közönségünk figyel­
mébe.

Gyászhir. Vasquez Alfrédné grófné sz. Vujevich 
Ida, néhai Vujevich Zakár ügyvéd leánya csütörtökön 
Varsóban elhunyt.

A házalás korlátozása. A kereskedelemügyi 
miniszter kimutatást készíttetett azokról a helyekről, a 
hol a házaló kereskedelem tilos. E kimutatás szerint a 
házalás vármegyénkben a következő, csak az ebben a 
tekintetben kedvezményezett lakóknak van megengedve: 
Városokban: Baja, Szabadka, Újvidék, Zenta, Zombor 
és Bács Bodrogh vármegyében.

Megenyhült az időjárás. Hirtelen megeny­
hült a levegő. Néhány napig erős hideg volt, csikorgóit 
a bó és fagyos szél süvített végig az utcákon. Egyszerre 
csodálatos módon megváltozott az idő. A levegőből ki­
veszett minden hideg és a kéncső a zéró fölé futott. 
Langyos szellő lengedezett és a hó, mely fagyosan csi­
korgóit a lábaink alatt, egyszerre olvadni kezdett és viz 
és sár lett az egész város. Az ereszeken át szinte öm­
lött a viz a tetőkről az utcára. A hó olvadása nagy 
bánatot okozott a jégsport híveinek. Egyelőre nem is 
várható hidegebb idő. A központi meteorologiai intézet 
viharokat és nagyon sok esőt jelent.

Halálozás. Kleiszner Gusztáv dr. újvidéki ügyvéd 
neje szül. Birly Gizella folyó hó 16-án életének 23-ik 
évében elhunyt.

Nyomdász sztrájk. Sokalják a munkaidőt, 
keveslik a fizetést a nyomdászok Szabadkán és bejelen­
tették a sztrájkot. Gépmesterek, szedők mind. Követe­
lésüket Írásba foglalva jelentették be a nyomdatulajdo­
nosoknak azzal, hogy 24 óra alatt nyilatkozzanak az 
elfogadás iránt. Ha feltételeiket el nem fogadják, 15 
nap múlva beszüntetik mindannyian a munkát. Budapest­
ről támogatják a sztrájkmozgalmat.

Táncmulatság. A zombori kereskedő és iparos 
ifjak folyó 1899. évi december hó 26-án (karácsony má­
sodnapján) a „Fehér Hajó“ szálloda összes termeiben 
világpostával egybekötött zártkörű táncmulatságot ren­
deznek. Beléptidij személyenként 60 krajcár. Kezdete 
8 órakor.

Szélhámos letartóztatása. Városi rendőrsé­
günk a pécsi rendőrség megkeresésére tegnap letartóz­
tatta Hoffer János borbélysegédet, akit különböző szél­
hámosságai miatt üldöz a bíróság. A többi közt Prigl.- 
Szt.-lvánon Bayer N. ottani kereskedőtől egy rokona 
leányának házassági ígéret mellett 250 frtot csalt ki és 
eltűnt. A szélhámos borbélyt városunkban is ismerik már. 
A Gallé örökösöktől több bolthelyiséget béreit ki 800 
forintért és sohasem jelentkezett.

Névmagyarosítás. Ilich Vince Sándor bajai 
lakos „Fürediére, ifjú Langer József „Lovos“-ra ma­
gyarosították nevüket a belügyminiszter engedélyével.

Egy katona-szökevény elfogatása. Igen 
gyakran szökdösnek meg a katonáéktól a legények. 
Nehéz a Mannlicher-fegyver, a káplár ur durva és hozzá­
járul még ezekhez, hogy a legényt a szive is vonza 
hazafelé. Addig addig gondolkozik, amig egy napon rá­
szánja magát a vitéz ur és elhagyja a laktanyát azzal 
az elhatározással, hogy soha ne térjen többé oda vissza. 
A cs. és kir. zombori 23. gyalogezredtől még november 
hó 5-én megszökött Somoskeöy Mátyás közlegény. Azóta 
faluról-falura járt, mindenfelé bujkálva az őt kereső 
csendőrök elől. Sikerült is azok figyelmét elvonni magáról 
sokáig. A napokban azonban Szeged mellett a horgosi 
határban reábukkantak a csendőrök és letartóztatták. 
Bevitték Szegedre és átadták a katonai parancsnokság­
nak. A szökésben levő katonát szuronyok között a vasúti 
állomásra kisérték és hazaszállították Zomborba.

Pénzhamisítók. Lapunk múlt számában közöl­
tük, hogy városi rendőrfőkapitányunk, Thurszky Jenő 
egy pénzhamisító bandát tartóztatott le. A letartóztatott 
hamisítók egyike Simunovits Luka vajszkai lakosnál 
rendőrségiünk megkeresésére Szemző Károly hódsághi 
főszolgabíró állal foganatosított házkutatás alkalmával 
megtalálták az ezüstforintosok gyártására alkalmas gépet. 
A járási főszolgabíró a gépet rendőrségünkhöz küldte be.

A korcsmák felügyelete. Az 1800. évi ja­
nuár hó 1-én életbe lépő uj italmérési törvény végre­
hajtására vonatkozólag hosszabb rendeletet bocsátott ki 
a belügyminiszter. Ez a rendelet a napokban jelent meg 
a hivatalos lapban. Első sorban kijelöli a korcsmák 
felügyeletét és ellenőrzését végző hatóságokat. E szerint 
Budapesten a kerületi kapitányságok, vidéki városokban 
a rendőrség, községekben az elöljáróság, kivéve azokat 
a községeket, a melyekre kiterjed a fővárosi rendőrség 
hatásköre. A. rendelet intézkedik a közegészségügyi és 
orvosrendőri tilalmakról, a közerkölcsiségi és rendőri 
felügyelet terjedelméről és a kihágások szigorú bünte­
téséről. A legkisebb büntetés 200 koronáig terjedhet. 
Azonkívül a korcsmáros italmérési jogosítványát is el­
veszti. A részegség meggátlása és a korcsmái hitelről 
szóló törvény megtartása iránt különösen kötelezve 
vannak a korcsmárosok Szerencsejátékot nem szabad 
űzni a korcsmákban, valamint a pincérek és pincérnők 
a vendégekkel szemben magukat illedelmesen tartoznak 
viselni. A női alkalmazottak, ha erkölcstelen életet foly­
tatnak, az italmérésből kitiltandók és legkevesebb 40 
koronáig terjedő pénzbírsággal sujtandók. Az egészség­
telen ételek és hamisított borok miatt szintén elveszti a 
korcsmáros jogosítványát. A rendelet arról is szól. hogy 
italmérő üzlet nem nyitható templomok, iskolák, kór­
házak és közhivatalok közelében. A rendelet életbelép­
tetésével megszűnik az 1892. 53226. sz. pénzügyminisz­
teri rendelet érvényessége.

Rémes családi dráma. Borzalmas családi 
dráma játszódott le csütörtökön reggel Rém községben : 
Pekanits István borzasztó módon végezte ki önmagát, 
meg a feleségét. Pakanity egy és fél évvel ezelőtt vett 
egy szegény parasztleányt feleségül. A fiatal menyecske 
azonban nem volt megelégedve a sorsával. Arra vall 
legelább az a körülmény, hogy másfél esztendei házasság 
alatt ötször hagyta el az urát. Most vagy egy héttel 
ezelőtt tért csak ismét haza a csapodár asszony Sza­
badkáról azzal az Ígérettel, hogy többé nem hagyja el 
az urát. Csütörtök reggel férj és feleség valamin össze­
kaptak, mire az asszony kijelentette az urának, hogy 
most végleg elmegy, többé nem tér vissza. Az ember 
előbb köuyörgött a feleségének, hogy maradjon, később 
fenyegetőre fogta a dolgot. Mikor látta, hogy mindez 
nem használ, lekapta a falról puskáját és feleségét tor­
kon lőtte, aztán a pincébe ment, ott a boros hordóit 
mind csapra verte, onnét a padlásra ment, hol föl volt 
halmozva az egész idei termése. A padláson aztán több 
helyen meggyujtotta belülről a ház nádfödelét. Most be­
ment a lakásba, magára zárta az ajtót, leguggolt a fe­
lesége kihűlt holtteste mellé és szivén lőtte magát. A 
ház a falun kívül van és a lakosság csak a tűzre lett 
figyelmessé és a tűz után találták meg a két holttestet. 
A borzalmas jelenetnek csak az asszony 8 éves öcscse 
volt szemtanúja.

Tűz egy szállóban. Szabadkán a napokban 
kétszer gyuladt ki a „Pestihez címzett szálló épülete. 
Első Ízben egy szobában támadt nagyobb tűz és elham­
vadt a bútorzat egy része. Alig oltották el, ismét tűz 
keletkezett az épületben. A padlásról gyuladt ki a tető 
és egy nagy darabon el is égett. A veszedelemhez ki­
vonult a tűzoltóság és lokalizálta a tüzet. Az eset nagy 
riadalmat okozott Szabadkán a lakosság körében. Meg­
ejtették a tűzrendőri vizsgálatot is, de a veszedelem ke­
letkezésének okát még eddig nem sikerült megállapítani.

Apagyilkosság önvédelemből. Bata Má­
tyás ó-kanizsai gazdaember hires volt városszerte duhaj 
tivornyáiról és durvaságairól. Sokat szenvedtek e miatt 
felesége és hajadon leánya, kiket gyakran illetett csúf 
szidalmakkal, sőt néha ütlegekkel is. A minap trágár 
nótákat dalolva nyitott be alkonyaikor szobájába. Tizen­
nyolc esztendős legényfia csititgatta, rimánkodott neki, 
de a részeg ember kést ragadott és vadul vagdalkozott 
vele s megszurkálta a fia jobb kezét; önvédelemből ez 
is késhez nyúlt s oly szerencsétlenül döfte nyakszirten 
apját, hogy menten szörnyet balt. A gyilkos jelentkezett 
a hatóságnál. A napokkan tartott végtárgyaláson a tör­
vényszék akceptálva a sok enyhitő körülményt, 6 évi 
fegyházra és 5 évi hivatalvesztésre Ítélte a vádlottat. A 
felek felebbeztek.

Gyilkos kubikos. Kovács Sándor kubikos, aki 
a múlt év október 2 án Újvidéken dolgozott, rajta kapta 
a vele vadházasságban élő Pap Klárát, amint az egy 
munkással ölelkezett. Ezen annyira feldühödött, hogy 
egy vaslapáttal háromszor halálosan fejbe sújtotta. A 
gyilkos munkást az újvidéki törvényszék 10 évi fegy- 
házzal sújtotta, amit a szegedi tábla 7 évre szállított le. 
A kir. kúria erős felindulásban elkövetett emberölés 
bűntette miatt öt évi fegybázra Ítélte el.

Vizbefuladt násznép. A Palánkéval szom­
szédos Illők községben a minap nagy szerencsétlenség 
történt. Manglovics Szteván jómódú parasztgazda tartotta 
esküvőjét Sztauovics Máriával és a lakodalom után szánon 
vitte haza fiatal feleségét. Az uj párt három szánon ki­
sérte a násznép. Hogy a hófúvást elkerüljék, nem men­
tek az országúton, hanem a Dunapartra tértek, ahol 
közelebb érhettek haza. Az egyik kanyarodónál az első 
szán, melyben a vőlegény és menyasszony volt, lecsúszott 
a partról és a benne ülők a Dunába estek. A második 
szán, amely nyomon követte az elsőt, ugyanúgy járt. A 
násznép többi tagjai segíteni akartak rokonaikon, de 
közülök hárman szintén elvesztek a habokban, összesen 
tizenkét ember fuladt a Dunába és amint a vizsgálat 
megállapította, a szerencsétlenséget az okozta, hogy a 
kocsisok részegek voltak és őrült vágtatással hajtottak 
a veszélyes utón.

Horvát törvények magyar nyelven. A
belügyminisztérium vezetésével megbízott miniszterelnök 
a horvát-szlavon autonom törvényeknek magyar fordí­
tásban való közzétételére vonatkozólag körrendeletét 
adott ki, mely szerint a horvát-szlavou-dalmát miniszter 
elhatározta az 1868—98. években alkotott horvát-szlavon 
autonom törvényeknek magyar fordításban való közzé­
tételét. Az 1898. év után alkotandó horvát-szlavon auto­
nom törvényeknek magyar nyelven való kiadásáról pedig 
a horvát-szlavon dalmát kir. országos kormány fog gon­
doskodni. Az 1868—1898. években alkotott törvényeket 
tartalmazó gyűjtemény, mely körülbelül 160—170,nyom­
tatott ivre fog terjedni, nagy oktáv alakban, 5 kötetben 
fog közrebocsáttatni, az egész gyűjteményre kiterjedő 
tárgymutató mint 6 ik kötet fog megjelenni. A miniszter- 
elnök is kívánatos és szükségesnek találja, hogy a köz- 
igazgatási hatóságok, melyeket hivatalos hatáskörük igen 
gyakran a társországok hatóságaival és bíróságaival való 
érintkezésre utal, kellő tudomást szerezzenek a horvát- 
szlavon autonom törvényekbe lefektetett jogelvekről; 
ezen törvénygyűjteményt a törvényhatóság figyelmébe 
ajánlja és felhívja a törvényhatóságokat annak beszer­
zésére.

Holttest az utcán. A napokban virradóra 
holtan találták Csurog község utcáján Rigyáczky Szilárd 
gazdaembert. A testén legalább is busz késszurás volt. 
A megindított vizsgálat kiderítette, hogy a gazdaember 
boszunak esett áldozatul. Régóta kereste őt három le­
gény, hogy egy sértésért boszut álljanak rajta. Végre az 
éjszaka összetalálkoztak az utcán Rigyáczky Szilárddal. 
Kést rántottak elő és addig szurkálták a védtelen gazda­
embert, amig az holtan terült el az utca porában. A 
gyilkosságot Kagyámszky Hajnalkov, Maudity Milan és 
Kovacsev István követték el, akiket már le is tartózta­
tott a csendőrség. Mind a három legényt álkésérték a 
zsablyai járásbíróság börtönébe.

A Tisza szabályozása. A földmiveléstigyi 
minisztérium, hogy az árviz-kalamitásoknak egy csapással 
véget vessen, elhatározta, hogy a már megkezdett tisza- 
szabályozási munkálatokat sürgősen befejezteti. A sze­
gedi folyammérnökség is megbízást kapott a földmive­
léstigyi minisztériumtól, hogy az Alsó-Tiszán, Titel kör­
nyékén szükséges folyamszabályozás terveit sürgősen 
készítse cl, hogy a munka köröszttilvitele a jövő évben 
megkezdődhető legyen. Ezzel a szabályozással egy­
szersmind mintegy 12,000 hold földet ármentesitenek. 
A mint a földmiveléstigyi minisztérium a terveket jóvá­
hagyja, azonnal megkezdik a nagy munkálatot, mely az 
Alsó-Tisza vidékét egyszer és mindenkorra megvédel­
mezi az árvíztől. A szabályozási munkálatok körülbelül 
1902-ben lesznek befejezve.

Letartóztatott gabona ügynök. Bács-Al- 
máson — mint tudósítónk jelenti — a napokban letar­
tóztatta a rendőrség Basch Adolf gabona ügynököt, miu­
tán nagyobb csalást követett el. Azon ürügy alatt, hogy 
egyes kisgazdáknak ád előleget búzára, felvett Rosen­
berg Miksa bács-almási lakostól 4000 frtot és azt a saját 
céljaira forditotta. Az ügynökkel összejátszott a gabona­
kereskedő két könyvelője, Adler József és Reisz Károly 
is. Pár száz forintért meghamisították az üzleti könyve­
ket, amelybe bevezették, hogy az Ügynök gabonát szál­
lított a raktárba. A csalásra most reá jött a gabonake­
reskedő és letartóztatta az ügynökét. A két könyvelőt 
okirathamisitás bűntette miatt jelentette fel a törvény­
széknél.

Baromfi lopások. A közeledő karácsonyi ün­
nepek alkalmából a városi rendőrkapitányság figyel­
mezteti a város lakosságát, hogy a baromfit tartsák 
éjjelen át zár alatt. A rendőrség az őrjáratokat a ka­
rácsony előtti baromfi lopások meggátlása végett meg­
kétszerezte és e gondoskodásának tudható be, hogy 
eddig a városnak sem bel-, sem külterületén lopás nem 
fordult elő.

Téli gazdasági tanfolyam. Az adai föld­
mi vés iskola 1900. január hó 1-én téli gazdasági tan­
folyamot nyit.

Orvosok a táncról. Arra a kérdésre, hogy 
egészséges-e a tánc vagy nem, nehéz röviden felelni. 
A gyakori tánc az izomzatot egyenlíti egyöntetűvé a 
testen, biztosságot és elegánciát kölcsönöz. Bizonyára 
szomorú dolog, ha ifjaink csupa nyegleségből kezdik 
már a táncot lenézni. A tánc épp oly egészséges, mint 
a kerékpározás, melyet ugyancsak sok orvos ajánl gyógy­
szerül. Azt ugyan nem lehet meghatározni, hogy melyik 
tánc a legegészségesebb: a hajdaniak menüettje, avagy 
a ma divó keringő, mazurka, polka ? Mindenesetre ez 
leginkább a vérmésékiettől függ. Gyenge, sápadt terem­
tések, kik tele vannak szívbajjal és lélekzési zavarokkal, 
ne táncoljanak ! De ha bármily egészséges ember táncol, 
hagyja abba, a mint szédülni kezd, vagy szívdobogást 
kap. Különösen a körtáncot ne lejtsük sokáig, mert a 
vért hevíti, a mi egészséges nem lehet. A divat zsarnoki 
uralma a legveszélyesebb a táncnál. Mert őrültség, hogy 
egy leány a lehetőségig befűzve, vastag páncéllal körül­
véve forogjon egy egész éjjelen át. Azután a cipő se 
legyen szűk, mert táncközben éget és minden lépésnél 
fájdalmat okoz. Hideg ital a legkárosabb az egészségre, 
ha fel vagyunk hevülve. Egy korty sör vagy suvanyu- 
viz üdítően hat, ha tovább táncolunk, de sokat inni mé 
reg. Az ital táncközben kitágítja a pórusokat és izzadás: 
okoz. Némely ember táncközben 900—2500 gramm iz­
zadtságot bocsát ki, a mi az organikus szövetek elszá 
radására vezet. Ne hagyjuk el a tánctermet rögtön a 
legőrjitóbb galopp után. Várjunk addig, a mig egésze i 
lehűltünk és csak azután távozzunk. De ez éppen meg 
fordítva történik! Fődolog tehát a táncnál: hogy min­
dent csak mértékkel!



A püspök pipája. Bende Imre nyitrai püspöki 
rezidenciájába beállít egyszer egy ßatal futtaki sváb s 
magát a püspököt keresi.

— Mit akar vele ? kérdi a kapus.
— A pipáért jöttem.
— Miféle pipáért?
— A kihez jussom van, az apám révén, meg a 

püspök ur Ígéretéből.
— Nem lehet bemenni.
— Várhatok. Nem kerget a tatár — felelt a legény. 

Ezzel nyugodtan letilt a kapu alá s elkezdett szalonnázni.
A püspöknek megjelentették a szalonnázó svábot, 

a ki a püspök pipájáért jött. Maga elé hivatta s akkor 
kiderült a következő történet:

Huszonöt év előtt, mikor Bende Imre püspök még 
futtaki plébános volt, valami ünnepélyes alkalommal 
megjelent nála tisztelegni egy sváb küldöttség. Mig a 
bíró a szokásos jókivánatokat mondogatta, az alatt az 
egyik sváb elbámészkodott a plébános tajtpipáin. Bende 
Imre figyelmét ez sem kerülte el és mikor vége volt a 
dikciónak, megkérdezte az öreg svábot, hogy melyik 
pipa tetszik neki legjobban ? Ez rá is matatott, mire a 
plébános azt felelte, ha majd püspök lesz, neki ajándé­
kozza. Ebbe azonban harmadfél évtized telt s az alatt 
az öreg sváb meghalt. De elmondotta a fiának, hogy 
ha a kanonok űrből, mert időközben Bende Imre kalo­
csai kanonok lett, püspök lesz, ne mulassza el a pipát 
kérni. A fiatal svábot nem valami nagyon nyugtalanitotta 
a politika és az újságolvasás, tehát az is soká tartott, 
mig tudomást szerzett arról, hogy Bende püspök lett. 
De mégis megtudta, s a mint megtudta, rögtön ment 
bekasszálni a pipát. A pipa még meg volt s a püspök 
át is adta az örökösnek, a ki most minden vasárnap 
abból pipál.

A Ferenc-csatorna nj tiszai torkola­
tának megnyitása. A Ferenc-csatorna ó-becsei tor­
kolatánál az aj hajózó zsilip teljesen elkészülvén, a föld- 
miveléstigyi miniszter intézkedett, hogy ezen nagyszabású 
mü a Ferenc-csatorna részvénytársaságnak ideiglenesen 
átadassák, nemkülönben megkereste a kereskedelemügyi 
minisztert is, hogy annak forgalomba hozatalára nézve 
a hajózási engedélyt adja meg. A végleges átadás és 
forgalomba hozatal későbben fog megtörténni. Ezen mű 
által, mely összesen mintegy 1 300,000 forintba került, 
a Ferenc-csatorna torkolata közvetlen O-Becse alá he­
lyeztetett át és ott egy több száz hajót befogadó téli 
kikötő is létesittetett. A hajózás a Tiszából a csatornába 
egy kettős zsilip segélyével történik, melyek mindeniké- 
nek hossza 70 méter, szélessége pedig 15 méter, hogy 
a legnagyobb kerekes gőzös is átmehessen rajta és a 
téli kikötőt használhassa. A zsilip építése négy évig tar­
tott és egyike a legmonumentálisabb müveknek, melynek 
már tervei is feltűnést keltettek és kiváló elismerésben 
részesültek a brüsszeli 1898. évi nemzetközi hajózási 
kongresszuson. Az óriási méretű tolókapuk villamos moz­
gató szerkezetekkel nem egészen 3 perc alatt tolatnak 
be az e célra épült oldalfülkókbe. A villamos erőt a 
zsilipeknél előálló vízesés szolgáltatja, mely turbinával 
lesz hasznosítva. Nemcsak a zsilip szerkezete hazai szak­
értők műve, hanem az összes felhasznált anyagok is 
hazai terméket képeznek.

A zónatarifa továbbfejlesztése. Mint ér­
tesülünk, a kereskedelmi miniszter felhívta a magyar 
kir. államvasutak igazgatóságát, hogy a közepes távol­
ságok viteldijainak általános leszállítását tegye tanul­
mány, illetve javaslat tárgyává. Azon pénzügyileg is 
előnyös eredmények után, melyek a szomszédos forga­
lomban, valamint a nagy távolságokban nyújtott jelen­
tékeny dijleszállitások által elérettek, azt hisszük, hogy 
helyes nyomon jár a miniszter, a midőn azon feltevésben, 
hogy a közepes távolságokban is létezik még a mostani 
árak mellett ki nem elégíthető jelentékeny utazási szük­
séglet, a zónatarifát, megteremtőjének szellemében, to­
vábbfejleszteni igyekszik, önként érthető azonban, hogy 
e mellett nem hagyhatók figyelmen kivül a nagyobb 
tarifaleszállilásokkal beálló tetemes forgalmi szaporulattal 
természetszerűen növekedő kiadások sem. Megemlítjük 
ez alkalommal még, hogy a kereskedelmi miniszter egy­
idejűleg arra is utasította a magyar kir. államvasutak 
igazgatóságát, hogy a múlt évben, főleg az előfordult 
visszaélések miatt részben fölemelt podgyász-dijszabást 
is — mely a nyert tapasztalatok szerint sok visszásságra 
vezetett — szintén vegye revízió alá, annak méltáuyo- 
sabb alapra való fektetése céljából.

Gyújtók a magyar kultúra szolgála­
tában. Az „Emke“ igazgató választmánya utolsó ülé 
sében konstatálta azt az örvendetes tényt, hogy a te­
mesvári gyújtó részvénytársaság az „Emke“ gyújtók 
5°/o os jövedelme fejében, a lefolyt első év alatt 1366 28 
koronát fizetett a kolozsvári pénztárba és ilyenformán a 
külföldi gyújtók ellen megindított akció teljesen sike­
rültnek mondható.

Szoborrá változtatott halottak. Sajátsá­
gos hirt közölnek Amerikából, amelynek szavahihetőségét 
azonban maga a tudomány is megerősíti. Egy találékony 
philadelphiai polgár kedves oldalbordáját, amikor ez 
meghalt, galvanoplasztika! utón rézszoborrá változtatta 
és azt, akit életében oly forrón szeretett, igy megóva az 
enyészettől, szalonjában a zongora és a játékasztal közé 
állította. Az amerikai lapok ezt a hirt közölve hozzá 
teszik, hogy Amerikában kezd divatba jönni, hogy az 
ember drága halottait rézbe burkolva lakásában tartsa, 
ahelyett, hogy a sötét sírnak vagy a halottégető ke­
mencének adja át. E célra a holttestet a bebalzsamo- 
záshoz hasonló módon preparálják, azután tömény sa 
létrom-eztist fürdőbe helyezik és foszfor, valamint kén- 
gőzök hatásának teszik ki. Az ily módon kikészített test 
nagyon jól vezeti a villamos áramot és most már csak 
galvanoplasztika! fürdőbe kell tenni, melyben lassankint 
rézrészecskék rakodnak le a bőrre és attest tiz nap alatt 
tökéletes bronzszoborrá válik. Ez az eljárás különben 
már nem aj, mert egy francia orvos azt egy kis leány 
holttestével már évekkel ezelőtt megcsinálta és ilyen 
módon a halottnak a legkisebb részletekig is bű másához 
jutott. De mi lesz, ha a halottak e galvanoplasztika! 
megörökítését általánosan fölkarolják ? Minden családnak 
meg volna a maga családi szoborkiállítása és sir és ha­
lottégető kemence fölöslegessé válna. De mert az eljárás 
nagyon költséges, egy pár haláleset a kevésbbé jómó- 
duakat csakhamar tönkretenné, a végrehajtó lefoglalná 
a családi szobrokat és az ember megérhetné, hogy jó 
nagyapjából vagy kedves anyósából közönséges rózüst 
válik, amelyben szennyes ruhát főznek.

Pályázati hirdetmény. Hogy háború idején 
a katonai élelmező tisztviselőkben beálló nagyobb szük­
ség fedezhető legyen, és hogy a katonai élelmező szol­
gálatra alkalmas egyének a népfölkelésről szóló 1886. 
évi XX. t. c. 9. § a és a népfölkelési utasítás 5. §-a 
értelmében már békében kielégítők legyenek: a népföl­
kelő kötelezettségekben álló azon állampolgárok, kik 
népfölkelő köuJezettségtiket háború idején élelmező tiszt­
viselői minőségben óhajtják teljesíteni, ezen hadi szol­
gálatra már békében megfelelő kiképzést nyerhetnek, 
ha erre Önként jelentkeznek. Bővebbet megtudhatni a 
m. kir. honvédelmi miniszter által 1892. évi december 
hó 19-én 714. 11/IV. sz. alatt kibocsátott pályázatból.

Szerkesztői üzenetek.
B. lenő BáCS-Almás. Ilyen nyilatkozatokat még a nyilttérben 

sem közlünk.
S. K. Zombor. A *-gal jelölt közleményeket lapunk főmunka­

társa, Trischler Károly (Don Carlos) Írja.
Edith Bács-Almás. Szép novelláját és verseit legközelebb hoz­

zuk. Köszönet.

Tanonc kerestetik.
Egy jó házból való fiú tanoncui 

azonnal felvétetik BeSCh József vas­
kereskedésében Bácsban. 4_2

Eladó szarvas.
Másféléves teljesen szelíd, 

heréit szarvas eladó. Bővebbet 
H?ieigand (Antal gazdatiszt <§á- 
kován. %_I

Felelős szerkesztő:

Dr. BALOGHT ERNŐ,
köz- és váltó-ügyvéd.

Laptulajdonos és kiadó:

BITTERMANN NÁNDOR

HIRDETÉSEK.

Ifj. HeindMer Róbert
ZOMBOR.

1 kiló Ananász egész egészséges, üvegbe . . . F80
1 „ Datolya világos felfűzve francia .... 1 40 
1 „ „ közönséges, 25 k.-os ládában . . —-80
1 „ Malaga szőlő legfinomabb........................160
1 í) » „ ............................................... H0
1 „ Kandirozott gyümölcs kevert francia . . . 2.—
l „ Chinois............................................... , . . 240
1 „ Princesas mandola idei.............................1*80
1 „ Francia papirdió......................................—-40
1 „ Mogyoró feltört........................................M0
1 „ Prunella francia....................................... 120
1 „ Francia szilva........................................... — 60
1 „ Török „  —-36
1 „ Citronat....................................................... 1-60
1 „ Narancshéj '/$ narancs kandirozva . . . 2-—
1 „ Szultán-kenyér............................................ 2‘—
1 „ Tiroli gyümölcs-kenyér, 1 drb 60 kr . . 2 40
1 „ Tiroli gyümölcs-marmaiad.......................... 1 —
1 üveg „ „ Melang befőtt.......................—-50
1 „ „ „ Mandola.................................—60
l „ „ „ Chinois................................ —-80
1 n n Spargl.................................... 1 60
1 „ legfinomabb ákácfa méz ... 1 kiló — 80

MF~ 1 postacsomag maroni bárhova 
szállítva 1 írt 40 kr.

Rvu»o2g g
1 liter legf. Guba rum . . . . . . 1-40 V, —•70
1 „ „ Brazíliai .... . . . 1-40 1// y —•70
1 „ fin. Jamaica .... . . . 2-— 7, 1 —
1 » legf. „ .... . . . 3 — V, 1-50
1 „ „ Fehér Ananász . . . . . 3 — V, I 50

1 csomag finom orosz karaván eredeti csomag 1-50
* r> n n n n n 1-80
1 n legf- n „ 2-—
10 dk. Schusohng............................ —•80
10 „ Mandarin............................ 1-20
10 „ Peeco virág tiszta. . . 1-50
10 „ „ „ keverék . . 1.20
10 „ Császár-keverék . . . 1-20
10 „ Kintschuk............................ 1-50
10 „ legf. orosz karaván . .

A dobozok saját árban számíttatnak.
2-50

Teasiiteméuy hetenkiut friss.
1

Vs It- Guba rum 
10 dk. Mandarin 
V4 kg. legf. teasütemény 
V, üveg ákácfa méz 
2 üveg Tiroli Melang 

4 frt 50 kr.

V, fehér Ananász rum 
1 csomag eredeti orosz tea 
!/s kiló teasütemény
1 üveg ákácfa méz
2 üveg Tiroli Melang 
4 succuk

7 frt.

Liqueriik, cognac, pezsgők, borok, halakról 
árjegyzék kívánatra Ingyen.

2548. szám. 
kig. 1899.

Árverési hirdetmény.
Alulírott Béregh község elöljárói részéről ezennel 

közhírré tétetik, hogy az 1883. évi XX. t c. 3. § a 
alapján a község tulajdonát képező vadászati jog két (2) 
egymásután következő évre, vagyis 1900. évi január hó
1 étól 1901. évi december bó31-éig terjedő időtartamra 
1899. évi december hó 24. napján délután
2 órakor Béregh községházánál a legtöbbet Ígérőnek 
haszonbérbe adatik.

Az árverési feltételek a hivatalos órákban a jegyzői 
irodában megtekinthetők.

Béregheu, 1899. évi december hó 8-án.

Grosser L^jos, Valdmann Simon,
jegyző. 2—2 biró.

üombn. Bittermann Nándor te fla könyv- te kftnyomdájából.

II. 141. szám. 
anykv 1899.

Kihirdetés.
Az apatini anyakönyvi kerület alulírott anyakönyvvezető he­

lyettese kihirdeti, hogy :
1. Kretz György, ki családi állapotára nézve nőtlen és akinek 

vallása római katholikus, állása foglalkozása) hajós napszámos,^lakó­
helye Apatin, 203 házszám, születési helye Apafin, ideje 1877. évi 
február hó i0-ik napja s a ki Kretz György és neje született Foil 
Rozália apatini lakosok fia.

2. Benczinger Teréz, ki családi állapotára nézve hajadon és a 
kinek vallása római katholikus, állása (foglalkozása) háztartásban! segéd- 
kezés, lakóhelye Apafin. 397 házszám, születési helye Apatin, ideje 
1882. évi június hó 3 ik napja s a ki Benczinger Pétéi és neje szü­
letett Klein Teréz apatini lakosok leánya, egymással házasságot szán­
dékoznak kötni.

Felhivatnak mindazok, akiknek a nevezett házasulókra vonat­
kozó valamely törvényes akadályról vagy a szabad beleegyezést kizáró 
körülményről tudomásuk van, hogy ezt alulírott anyakönyvvezetőnél 
(helyettesnél1 közvetlenül, vagy a kifüggesztés! hely községi elöljáró­
sága (illetőleg anyakönyvvezetője) utján jelentsék he.

Ezt a kihirdetést a következő helyeken kell teljesíteni u. m. 
Apatinhan és Zomborban a „Bácska“ című lapban

Kelt Apatinhan, 1899. évi december hó 17-ik napján.

Bácskay Béla,
anyakönyvvezető helyettes.

Pályázati hirdetmény.
Kis Hegyes községében lemondás folytán megüre 

sedett községi lovas rendőrvezetői állásra ezennel pá 
lyázat nyittatik.

Ezen állással a közpénztárból havi utólagos részle­
tekben fizetendő 300 frt évi fizetés és 120 frt lótartási 
átalány vau egybekötve, mig a szabályreudeleti egyen 
ruházatot sajátjából tartozik beszerezni.

Felbivatnak mindazok, akik ezen állást elnyerni 
óhajtják, bogy szabályszerűen felszerelt kérvényüket Kis- 
Hegyes község elöljáróságánál 1899. évi december 
hó 31-ig nyújtsak be.

Kiszolgált csendőrök előnyben részesülnek.
Kis Hegyesen, 1899. évi december hó 15-én.

Limbek Ptel, Csernik Benus,
h. jegyző. 2—1 biró.

5053. szám. 
kig. 1899.

pályázati hirdetmény.
Mobol községében üresedésben levő 2 gyalog - 

rendőri állásra ezennel pályázat birdettetik; ezen állások 
egyenkiuti a község házipénztárából havi utólagos rész­
letekben kifizetendő 240 frt és 30 frt ruhaátalány évi 
fizetés.

Felhivatnak mindazok, akik ezen állásokat elnyerni 
óhajtják, hogy szabályszerűen felszerelt kérvényeiket 
dr. Mikosevits Kanut zentai járási főszolgabíró úrhoz 
1899. évi december hó 27-ig adják be.

Moholon, 1899. évi december hó 13 án.

Mikosevits Antal, Mátity Damján,
jegyző. biró.

3729. szám. 
kig. 1899.

II hirdetmény.
Csonopla községében elbocsájtás folytán megürült 

községi gyalogrendőri állásra ezennel pályázat birdettetik.
Felhivatnak mindazok, akik ezen állást elnyerni 

óhajtják, iiogy szabályszerűen felszerelt kérvényeiket 
Csonopla község elöljáróságánál 1899. évi december 
hó 27-ik napjáig adják be.

Ezen állással a közpénztárból havi utólagos rész­
letekben fizetendő 300 frt évi fizetés van egybekötve, 
mig a szabályrendeleti egyenrnházatot sajátjából tartozik 
beszerezni.

A pályázótól a hivatalos magyar nyelven kivül a 
dalmát és német nyelv tudása is megkivántatik.

Kelt Csonoplán, 1899. évi december hó 7-én.
Detek Andor, Galacz András,

jegyző. 3—2 II. biró.

11257. sz. 
kig. 1899.

Pályázati hirdetmény.
Gajdokra községben üresedésbe jött és havi utó­

lagos részletekben felvehető évi 252 frt javadalmazással 
összekötött gyalogrendőri állásra pályázatot nyitok.

Mindazokat, akik ezen állást elnyerni óhajtják, 
felhívom, hogy szabályszerűen okmány olt pályázati kér­
vényeiket folyó évi december hó 28-ig nálam 
okvetlenül benyújtsák.

N.-Palánka, 1899. évi december hó 14 én.
Payerle Ntendor,

3—1 tb. szolgabiró.


